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Hölle 
 
wenn eines Tages 
mir die Hölle zur Verfügung steht 

verbrenne ich die Verliebten nicht  
die Liebe hat sie oft verbrannt  
 
die Asche kann ich nicht wieder verbrennen 
 
ihre verliebte Asche ehre ich 
ihre farbige Asche bewahre ich 
ihre glückliche Asche verewige ich 
 
die Hölle in ein Paradies verwandle ich  
 
 

Hell 
 

one day 
if Hell is at my disposal 

I will not burn any lovers 
love has burned them too often 
 
I can't burn the ashes again 
 
I will honor their enamored ashes  
I will keep their colored ashes  
I will immortalize their happy ashes  
 
I'll will turn Hell into Paradise. 
 
 

 
خزود  
 
  یزوررگا
دشاب نمرایتخا رد خزود  
  منازوس یمن ار ناگتخابلد      
هدنازوس ار نانآ اھراب قشع  
 

منازوسب هرابود مناوت یمن ار رتسکاخ  
 

  مراد یم یمارگ ار ناش ھتخابلد رتسکاخ
مراد یم هاگن ار ناشنیگنر رتسکاخ  
منک یم ینادواج ار ناشتخبشوخ رتسکاخ  
 

منک یم تشھب ار خزود  
 


